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I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 337058-2021 - Concurso
Alemanha-Francoforte no Meno: Serviços de seguro automóvel
OJ S 127/2021 05/07/2021
Anúncio de concurso
Serviços

Base jurídica:
Diretiva 2014/24/UE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Stadt Frankfurt am Main Stadtkämmerei
Endereço postal: Paulsplatz 9
Localidade: Frankfurt am Main
Código NUTS: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Código postal: 60311
País: Alemanha
Correio eletrónico: versicherung.amt20@stadt-frankfurt.de
Telefone: +49 69-212-35888
Fax: +49 69-212-31998

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-179e5cd08e0-bde98ec48f4e4c
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para eletronicamente para: 
www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Para obter mais informações, consultar outro endereço:
Nome oficial: Stadtkämmerei
Endereço postal: Paulsplatz 9
Localidade: Frankfurt am Main
Código NUTS: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Código postal: 60311
País: Alemanha
Correio eletrónico: versicherungen.amt20@stadt-frankfurt.de
Telefone: +49 69-212-33048
Fax: +49 69-212-31998

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: www.vergabe.stadt-frankfurt.de

Tipo de autoridade adjudicante
Autoridades regionais ou locais

Atividade principal
Serviços públicos gerais

Secção II: Objeto

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/337058-2021
mailto:versicherung.amt20@stadt-frankfurt.de?subject=TED
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-179e5cd08e0-bde98ec48f4e4c
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-179e5cd08e0-bde98ec48f4e4c
http://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
mailto:versicherungen.amt20@stadt-frankfurt.de?subject=TED
http://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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II.1. Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Kraftfahrtversicherung der Stadt Frankfurt am Main und übrige Mitversicherte
Número de referência: 21-2021-00001

Código CPV principal
66514110 Serviços de seguro automóvel

Tipo de contrato
Serviços

Descrição resumida
Kraftfahrtversicherung der Stadt Frankfurt am Main und übrige Mitversicherte.

Valor total estimado

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Local de execução
Código NUTS: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Local principal de execução: Dienststellen der Stadt Frankfurt am Main verteilt über das 
gesamte Stadtgebiet

Descrição do concurso
Die Stadt Frankfurt am Main beabsichtigt die Kraftfahrtversicherung des Fuhrparks der Stadt 
Frankfurt am Main und der stadtnahen Unternehmen auszuschreiben. Das 
Versicherungskonzept besteht aus einem Versicherungsvertrag, der sich wie folgt 
zusammensetzt:
— Teil A: Kraftfahrthaftpflicht- sowie Kaskoversicherung,
— Teil B: Dienstreise-Kaskoversicherung,
— Teil C: Kraftfahrt-Handel- u. Handwerkversicherung.

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
Preço

Valor estimado

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Início: 01/01/2022 Fim: 31/12/2022
O contrato é passível de recondução: sim
Descrição das renovações: 
Der Vertrag verlängert sich jeweils um ein weiteres Jahr, wenn er nicht spätestens 3 Monate 
vor Vertragsablauf gekündigt wird. Die maximale Gesamtlaufzeit beträgt 7 Jahre.

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: não
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III.2.2.

III.2.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13. Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: 
1. Eigenerklärung bzgl. der Erlaubnis des Geschäftsbetriebs für die ausgeschriebene 
Versicherungssparte,
2. Eigenerklärung bzgl. des Eintrags im entsprechenden Berufs- und Handelsregister.
Siehe auch Buchstabe F im Formular Anforderung an die Eignung 21-2021-00001.

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Rating:
Der Bieter hat zu erklären, dass er einen der folgenden Mindest-Ratingwerte einhält:
— S & P: A,
— Moody´s: A 3,
— Fitch: A.
Ist ein Bieter bei keiner der benannten Ratingagenturen gelistet, ist es erforderlich, einen 
anderen Nachweis, dass eine mindestens dem verlangten Mindestrating entsprechende 
wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit gegeben ist, mit den Angebotsunterlagen 
einzureichen.
Siehe auch Buchstabe G im Formular Anforderung an die Eignung 21-2021-00001

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
1. Referenzen
Der Bieter erklärt, dass er mindestens 3 Unternehmen im Bereich Kraftfahrtflottenversicherung 
mit einem Fuhrpark größer 1 000 Risiken in den letzten 3 Jahren betreut hat.
2. Der Bieter erklärt, dass er im Großkundenbereich erfahrene Vertrags- und 
Schadensachbearbeiter mit mindestens 3-5 Berufsjahren beschäftigt.
Sämtliche Kommunikation und Schriftverkehr ist in deutscher Sprache abzuwickeln.
Siehe auch Buchstabe H im Formular Anforderung an die Eignung 21-2021-00001
Möglicherweise geforderte Mindeststandards:
Siehe oben.

Condições relacionadas com o contrato

Condições de execução do contrato
— Formular Einzelschadenauswertung (Der Auftragnehmer hat vierteljährlich 
Einzelschadenlisten mindestens mit Angabe von Schaden-Nr., Schadentag, Zahlung, 
Reserve, Kennzeichen, gemeldetem Aktenzeichen und Versicherungsnehmer/Mitversicherter 
zur Verfügung zu stellen. Außerdem werden halbjährliche Rentabilitätsaufstellungen 
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IV.1.1.

IV.1.

mindestens mit Angabe von Schadeneintritts-/Meldejahr, Beitrag, Schadenzahl, Anzahl offener 
Schäden, Zahlungen und Reserven zur Verfügung gestellt. Siehe auch Formular 
Einzelschadenauswertung),
— Sämtliche Kommunikation und Schriftverkehr sind in deutscher Sprache abzuhalten.

Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Concurso aberto

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: sim

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 03/08/2021 12:00Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Alemão

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
A proposta deve ser válida até: 31/01/2022

Condições de abertura das propostas
Data: 03/08/2021 12:00Hora local: 
Informação sobre as pessoas autorizadas e o procedimento de abertura das propostas: 
Entfällt

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação adicional
Das Formblatt „Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestentgelt bei öffentlichen 
Aufträgen nach dem Hessischen Vergabe- und Tariftreuegesetz“ ist mit den 
Angebotsunterlagen einzureichen. Ist der Einsatz von Nachunternehmern vorgesehen, sind 
sowohl für den Bieter als auch für jeden einzelnen Nachunternehmer 
Verpflichtungserklärungen vorzulegen.

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Endereço postal: Wilhelminenstr. 1-3
Localidade: Darmstadt
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VI.5.

VI.4.3.

Código postal: 64283
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabekammer@rpda.hessen.de
Fax: +49 6151-12-5816

Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: 
Der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens ist gem. § 160 GWB unzulässig, 
soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Ein Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens zum Zwecke der Aufhebung des 
Zuschlages ist außerdem unzulässig, wenn ein wirksamer Zuschlag erteilt wurde (§ 168 Abs. 
2 GWB).

Data de envio do presente anúncio
30/06/2021

mailto:Vergabekammer@rpda.hessen.de?subject=TED

